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    Развод с драконом. Дом забытых клятв для его новой невесты

    Автор: Диана Бауэр


    Глава 1. Разводный зал для ненужной жены

    В тот день меня позвали в Зал Совета не как жену лорда Дамиана Арвейна. Меня позвали как женщину, которую собирались вычеркнуть из родовой книги, из замка, из памяти слуг и, если бы у драконов хватило власти над временем, из всех прожитых лет тоже.
Посыльный пришёл утром, когда я разбирала счета по зимним поставкам для западного крыла. В замке Арвейнов этим давно занималась я: занавеси, свечи, ткань для комнаты старой леди, жалованье садовникам, ремонт лестницы у башни, где ветер каждый год срывал черепицу. Дамиан называл это «домашними мелочами» и почти никогда не спрашивал, сколько труда уходило на то, чтобы огромный драконий замок не разваливался под тяжестью собственной гордости.
Я сначала решила, что Совет снова хочет обсудить приём гостей к осеннему собранию родов. Потом заметила лицо посыльного.
Молодой слуга стоял на пороге, сжимая перчатки так, будто они могли защитить его от моих вопросов. Он смотрел не на меня, а куда-то ниже, на тёмный узор ковра, и в этом взгляде было столько неловкого жаления, что я медленно отложила перо.
— Леди Эвелина, вас ждут в Зале Совета, — произнёс он. — Немедленно.
Я не спросила, кто именно ждёт. По тому, как слуга побледнел после последнего слова, стало ясно: там был не только управляющий, не только старейшины рода и не только мой муж.
В замке с утра стояла странная тишина. Не спокойная, привычная, когда драконы спят после ночного полёта, а натянутая, звенящая, словно весь дом задержал дыхание и ждал, когда что-то сорвётся. На галерее у восточных окон две служанки прервали разговор, едва я вышла из своих покоев. У лестницы паж быстро поклонился и исчез за колонной. Даже старый дворецкий Марен, который обычно встречал меня с неизменным достоинством и списком дел, в этот раз только молча отступил в сторону.
Значит, знали все.
Все, кроме меня.
Я шла по длинному коридору к Залу Совета и слышала, как подол моего тёмно-синего платья шуршит по каменным плитам. Это платье я выбрала не для торжества, не для приёма и не для семейного объявления. Просто утром мне показалось, что сегодня будет обычный день. Один из тех бесконечных дней, когда жена дракона существует в замке тихо, аккуратно и полезно, не требуя ни внимания, ни тепла, ни объяснений.
У дверей Зала Совета стояли двое стражей в парадных плащах рода Арвейнов. Серебряный дракон на их застёжках сверкал так ярко, будто его специально отполировали к моему унижению.
Один из стражей распахнул передо мной дверь.
Я вошла и сразу увидела Дамиана.
Он стоял у высокого окна в дальнем конце зала, прямой, спокойный, безупречно собранный. Чёрный камзол подчёркивал ширину плеч, серебряная застёжка на вороте повторяла знак его рода, тёмные волосы были убраны назад, а лицо оставалось таким непроницаемым, будто сегодня решалась судьба чужого каравана, а не нашей с ним жизни.
За двенадцать лет брака я научилась читать оттенки его молчания. Холодное молчание после спора. Усталое молчание после Совета. Опасное молчание, когда в нём просыпался дракон. Равнодушное молчание, которым он отгораживался от всего, что не хотел признавать.
Но это молчание было другим.
Окончательным.
Рядом с ним стояла молодая женщина в светлом платье цвета утреннего жемчуга. Я видела её прежде только дважды: на приёме у рода Сантэров и на весеннем собрании драконьих домов. Леди Селеста Вейр. Тонкая, золотистая, с безупречной осанкой и лицом, которое умело быть нежным ровно до той минуты, пока на неё смотрели важные люди.
На её губах лежала мягкая, почти виноватая улыбка. Слишком мягкая для женщины, которая стояла возле чужого мужа в Зале Совета.
Мой взгляд сам опустился к её рукам.
Кольца на пальце ещё не было.
Я почему-то зацепилась именно за это. Не за то, как близко она стояла к Дамиану. Не за то, что старейшины смотрели на меня заранее осуждающе. Не за то, что в центре длинного стола уже лежал раскрытый свиток с красной разводной лентой.
Кольца на её пальце ещё не было, и всё же меня уже пригласили сюда как лишнюю.
— Леди Эвелина, — произнёс глава Совета, лорд Равен Шарр.
Его голос был сухим и ровным, как скрип старой двери. Он сидел во главе стола, положив перед собой тонкие руки. Слева от него разместились ещё трое советников, справа — старая леди Ориана, тётка Дамиана, которая никогда не скрывала, что считала меня ошибкой его молодости.
Я сделала шаг вперёд и остановилась перед столом.
— Милорды, — сказала я.
Голос не дрогнул. И только я знала, каких усилий это стоило.
Дамиан не подошёл. Не сказал моего имени. Не сделал даже того короткого движения, которым раньше иногда признавал: да, я его жена, я имею право стоять рядом с ним, а не перед ним, как провинившаяся просительница.
Он просто смотрел.
— Мы собрались по делу, которое требует достоинства и разумности, — начал лорд Равен. — Надеюсь, вы проявите и то и другое.
Я перевела взгляд на свиток.
Разводная лента.
Не соглашение о временном разъезде, не документ о передаче управления имениями, не семейное постановление, о котором меня забыли предупредить. Развод.
Слово ударило не громко. Громкие удары легче пережить: они хотя бы дают право вскрикнуть. А это вошло тихо, беззвучно, как тонкое лезвие между рёбрами, и на какое-то мгновение я не смогла сделать вдох.
— Я хотела бы услышать объяснение от мужа, — произнесла я.
Леди Ориана едва заметно поджала губы. Один из советников отвёл взгляд к окну, словно я нарушила приличия уже тем, что заговорила.
Дамиан наконец оттолкнулся от подоконника и сделал несколько шагов к столу. Селеста осталась на месте, но я заметила, как её пальцы легли на складки платья. Осторожно, почти торжествующе.
— Наш брак исчерпан, Эвелина, — сказал Дамиан.
В зале было тепло от огня в высоком очаге, но мне стало холодно. Не снаружи, не кожей — глубже, там, где двенадцать лет жила глупая надежда, что однажды он всё-таки посмотрит на меня не как на обязанность.
— Исчерпан, — повторила я, потому что слово прозвучало так, будто речь шла о пустой чернильнице.
На лице Дамиана не дрогнул ни один мускул.
— Да.
Я ждала продолжения. Хотя бы одной фразы, в которой было бы что-то человеческое. «Прости». «Я должен был сказать раньше». «Ты не заслужила такого». Даже ложь в эту минуту была бы милосерднее его спокойствия.
Но он молчал.
И тогда заговорил Совет.
— Род Арвейнов нуждается в крепком союзе, — сказал лорд Равен. — Союзе, который будет признан всеми древними домами. За последние годы положение рода осложнилось. Нам необходима новая брачная связь.
Я посмотрела на Селесту. Она опустила ресницы, но не настолько быстро, чтобы я не успела заметить в её глазах блеск. Не злой, нет. Скорее нетерпеливый. Она уже видела себя хозяйкой этого замка, этих галерей, этого длинного стола, за которым я двенадцать лет сидела слишком тихо, чтобы кому-то мешать.
— Значит, я мешаю новой связи, — сказала я.
— Вы мешаете порядку, если начнёте спорить, — вмешалась леди Ориана.
Дамиан резко посмотрел на неё, но ничего не сказал. И это его молчание оказалось хуже чужой грубости. От посторонних я не ждала защиты. От него — всё ещё ждала, хотя давно не имела права быть такой наивной.
— Я не спорю, — ответила я. — Я хочу понять, когда мой муж решил, что мне можно сообщить о разводе при свидетелях.
Селеста чуть заметно подняла подбородок.
— Леди Эвелина, иногда личное должно уступать интересам рода.
Её голос был сладким и тонким, как глазурь на праздничном угощении. От этой сладости хотелось отступить.
Я медленно повернулась к ней.
— Вы говорите так уверенно для женщины, которая ещё не вошла в этот род.
В зале стало тише.
Селеста побледнела, но быстро улыбнулась.
— Я лишь повторяю то, что сказали старшие.
— Тогда повторяйте тише, — произнесла я. — Сегодня из этого дома выгоняют не вас.
На этот раз Дамиан сделал шаг.
— Эвелина.
В его голосе прозвучало предупреждение. Старое, привычное. Так он произносил моё имя, когда считал, что я подхожу слишком близко к границе, за которой начинались неудобные для него чувства.
Раньше я отступала.
В тот день не смогла.
— Что, Дамиан? — спросила я. — Мне нельзя говорить? Или мне уже нельзя говорить в твоём доме?
Он встретил мой взгляд. Серые глаза, в которых когда-то мне чудилось пламя, оставались холодными. Но где-то глубоко мелькнуло раздражение. Не боль, не сожаление — раздражение, что я усложняю процедуру.
Процедуру.
Вот чем стала наша жизнь.
Лорд Равен коснулся пальцами свитка.
— Леди Эвелина, Совет понимает, что подобные решения могут вызывать чувства. Однако от вас требуется не обсуждение прошлого, а подпись. Документ подготовлен с соблюдением всех родовых правил. После подписания вы сохраняете имя в архиве как бывшая супруга лорда Арвейна и получаете имущество, достаточное для спокойной отдельной жизни.
— Как щедро, — сказала я.
Леди Ориана наклонилась вперёд.
— Вам не стоит забывать, девочка моя, что в этот замок вы вошли без земель, без сильного рода за спиной и без приданого, которое могло бы сравниться с арвейнским именем. Дамиан дал вам положение. Теперь вы можете уйти достойно.
Я посмотрела на неё и вдруг ясно вспомнила первый день в этом замке.
Мне было двадцать. Я стояла в свадебном платье под сводами родового зала, а Дамиан держал мою руку так осторожно, будто боялся сломать. Тогда мне казалось, что за его сдержанностью прячется чувство, просто драконы не умеют показывать его при всех. Я верила, что однажды заслужу его доверие, его улыбку, его настоящее тепло.
Двенадцать лет я заслуживала.
Вела хозяйство, принимала гостей, терпела шёпот за спиной, закрывала глаза на его отъезды, читала письма, где было больше деловых распоряжений, чем слов ко мне. Я знала, какая комната промерзает первой, какой слуга ворчит, но не ворует, какой старый кран в северной кухне нужно закрывать сильнее, чтобы ночью вода не капала в каменную чашу. Я знала этот замок как собственные ладони.
А они говорили, что Дамиан дал мне положение.
— Я не забываю, леди Ориана, — ответила я. — Просто у нас, видимо, разная память.
Её лицо окаменело.
Дамиан устало провёл рукой по краю стола.
— Не надо превращать это в сцену.
В эту минуту что-то внутри меня тихо надломилось. Не с треском, не с красивой бурей. Просто я вдруг поняла: он не видел моего унижения. Он видел только неудобство.
— В сцену? — переспросила я. — Меня вызвали в зал, где сидит весь Совет, поставили рядом с твоей будущей невестой, положили передо мной разводной свиток и предлагают уйти тихо. Но сцену, по-твоему, устраиваю я?
Он сжал челюсть. На мгновение в его глазах вспыхнуло драконье золото, но тут же погасло. Дамиан умел держать себя. Всегда умел. Даже когда разрушал чужую жизнь.
— Этот разговор ни к чему не приведёт, — сказал он. — Решение принято.
Я посмотрела на него внимательно. Впервые за долгое время не снизу вверх, не с надеждой, не с привычным ожиданием, что он смягчится, если я подберу правильные слова. Я смотрела на мужчину, который когда-то стал моим мужем, и пыталась понять, где именно исчез тот Дамиан, в которого я поверила.
Может быть, его никогда и не было.
— Кем принято? — спросила я. — Советом? Тобой? Или леди Селестой?
Селеста вспыхнула.
— Я не просила вас оскорблять меня.
— Я пока ещё никого не оскорбила, — сказала я. — Поверьте, разница заметная.
Один из советников глухо кашлянул, скрывая не то смех, не то возмущение. Лорд Равен ударил печатным кольцом по столу, и звук разошёлся по залу холодной точкой.
— Достаточно. Леди Эвелина, ваше положение может стать хуже, если вы вынудите Совет признать ваш отказ неповиновением родовой воле. Никто не хочет лишать вас доброго имени.
— А что останется от доброго имени после того, как меня выведут из замка под взглядами всех слуг?
— Если вы подпишете сегодня, всё будет сделано пристойно, — произнёс лорд Равен. — Вы покинете замок без огласки. Завтра будет объявлено, что развод состоялся по взаимному согласию.
Я почти улыбнулась.
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